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See the notice on TED website

265314-2026 - Licitación
Austria – Servicios de consultoría en ingeniería ambiental – Rahmenvereinbarung für die 
Begleitung, Evaluierung, Qualitätssicherung und Weiterentwicklung der NÖ Wohnungsförderung
OJ S 75/2026 17/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Land Niederöstereich, p.A. Abteilung Wohnungsförderung
Correo electrónico: post.f2@noel.gv.at
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Rahmenvereinbarung für die Begleitung, Evaluierung, Qualitätssicherung und 
Weiterentwicklung der NÖ Wohnungsförderung
Descripción: Ziel des gegenständlichen Vergabeverfahrens ist der Abschluss einer 
Rahmenvereinbarung mit einem:einer RV-Partner:in für die Begleitung, Evaluierung, 
Qualitätssicherung und Weiterentwicklung der NÖ Wohnungsförderung mit dem:der im 
Vergabeverfahren bestgereihten Bieter:in für den Zeitraum 2026 bis 2030. Für weitere Details 
wird auf die Ausschreibungsunterlagen verwiesen.
Identificador del procedimiento: bb3dd237-a6ba-4ba2-82f6-a5a390fc4a9e
Identificador interno: F2-AB-9591/007-2025
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71313000 Servicios de consultoría en ingeniería ambiental
Clasificación adicional (cpv): 71314300 Servicios de consultoría en rendimiento energético, 
79419000 Servicios de consultoría en evaluación

2.1.2.  Lugar de ejecución
País: Austria
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: Niederösterreich (NUTS-Code: AT12)

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 160 000,00 EUR
Valor máximo del acuerdo marco: 1 300 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/265314-2026
mailto:post.f2@noel.gv.at
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2.1.6.
 
Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Quiebra: Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die 
Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 
833/2014 verwiesen).
Corrupción: Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die 
Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 
833/2014 verwiesen).
Participación en una organización delictiva: Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen 
(insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 
2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Siehe 
Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß 
§ 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Siehe Kapitel A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Siehe Kapitel A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Fraude: Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die 
Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 
833/2014 verwiesen).
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Siehe Kapitel A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Insolvencia: Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die 
Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 
833/2014 verwiesen).
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Siehe Kapitel A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Siehe Kapitel A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Siehe Kapitel A 
der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 
BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Motivos de exclusión puramente nacionales: Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen 
(insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 
2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Falta profesional grave: Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf 
die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO 
(EU) 833/2014 verwiesen).
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Siehe Kapitel A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
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Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Siehe Kapitel A 
der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 
BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Siehe Kapitel A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Siehe Kapitel A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Siehe Kapitel A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Motivos referidos a la insolvencia, los conflictos de intereses o la falta profesional: Siehe 
Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß 
§ 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rahmenvereinbarung für die Begleitung, Evaluierung, Qualitätssicherung und 
Weiterentwicklung der NÖ Wohnungsförderung
Descripción: Ziel des gegenständlichen Vergabeverfahrens ist der Abschluss einer 
Rahmenvereinbarung mit einem:einer RV-Partner:in für die Begleitung, Evaluierung, 
Qualitätssicherung und Weiterentwicklung der NÖ Wohnungsförderung mit dem:der im 
Vergabeverfahren bestgereihten Bieter:in für den Zeitraum 2026 bis 2030. Für weitere Details 
wird auf die Ausschreibungsunterlagen verwiesen.
Identificador interno: F2-AB-9591/007-2025

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71313000 Servicios de consultoría en ingeniería ambiental
Opciones: 
Descripción de las opciones: Der Auftraggeber hat das einseitige, optionale Recht, die 
abgeschlossene Rahmenvereinbarung im Bedarfsfall zwei Mal um ein weiteres Jahr (auf somit 
insgesamt sechs Jahre ) zu verlängern.

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Austria
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: Niederösterreich (NUTS-Code: AT12)

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 30/06/2026
Duración: 4 Años

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Der AG hat das einseitige, optionale Recht, die 
abgeschlosseneRahmenvereinbarung im Bedarfsfall zwei Mal um ein weiteresJahr (somit 
insgesamt auf sechs Jahre) zu verlängern.

5.1.5.  Valor
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Valor máximo del acuerdo marco: 1 300 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: Der Auftraggeber stellt zum Punkt "Laufzeit" wie folgt klar: 
Diegegenständliche Rahmenvereinbarung wird für eine Laufzeit von vier Jahren (48 Monate) 
ab Abschluss der Rahmenvereinbarung (Zuschlagserteilung) abgeschlossen. Dabei besteht 
das einseitige, optionale Recht des Auftraggebers, die Rahmenvereinbarung zwei mal um 
jeweils ein Jahr zu verlängern (somit insgesamt auf sechs Jahre). Der Abschluss der 
Rahmenvereinbarung erfolgt, nachdem der Auftraggeber nach Prüfung der Letztangebote 
seine Entscheidung, mit welchem:welcher Bieter:in die Rahmenvereinbarung abgeschlossen 
wird, den im Verfahren verbliebenen Bieter:innen bekannt gegeben hat und die Stillhaltefrist 
abgelaufen ist. Die Angabe des Datums des Beginns der Laufzeit der Rahmenvereinbarung 
(siehe Abschnitt "Laufzeit" dieser Bekanntmachung) erfolgte aus technischen Gründen und 
kann daher abweichen. Der Auftraggeber geht aus derzeitiger, unverbindlicher Sicht davon 
aus, dass er voraussichtlich Leistungen im Ausmaß von rund EUR 160.000,00 (exkl. USt.) 
jährlich aus der Rahmenvereinbarung abrufen wird (unverbindlicher Schätzwert). Die 
Rahmenvereinbarung endet durch Zeitablauf oder durch Ausschöpfung des maximalen 
Abrufvolumens. Der Auftraggeber stellt zum Punkt "Auswahl- und Eignungskriterien" wie folgt 
klar: Die Auswahlkriterien bestehen aus Auswahlkriterium 1 "Qualitative Aspekte 
desUnternehmensreferenzprojekts" und Auswahlkriterium 2"Berufserfahrung der 
Schlüsselperson". Zum Punkt "Frist, bis zu der das Angebot gültig sein muss" stellt der 
Auftraggeber wie folgt klar: Die Zuschlagsfrist für jedes in diesem Vergabeverfahren 
abgegebene Angebot beträgt fünf Monate und beginnt mit Ablauf der jeweiligen Angebotsfrist 
zu laufen. Eine Angabe im dafür vorgesehenen Feld war aus technischen Gründen nicht 
möglich.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Gesamtbewertungssumme (Preis)
Descripción: siehe Ausschreibungsunterlagen
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Konzepte
Descripción: siehe Ausschreibungsunterlagen
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
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5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 11/05/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://noe.vemap.com
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Beschaffungsportal der AuftraggeberIn bzw. der vergebenden Stelle.
Dirección web: https://noe.vemap.com

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 29/05/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://noe.vemap.com
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 18/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Landesverwaltungsgericht 
Niederösterreich
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Land 
Niederöstereich, p.A. Abteilung Wohnungsförderung

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Land Niederöstereich, p.A. Abteilung Wohnungsförderung
Número de registro: 9110002556748
Dirección postal: Landhausplatz 1
Localidad: St. Pölten
Código postal: 3100
Subdivisión del país (NUTS): Sankt Pölten (AT123)

https://noe.vemap.com
https://noe.vemap.com
https://noe.vemap.com
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País: Austria
Correo electrónico: post.f2@noel.gv.at
Teléfono: +43 2742900512486
Dirección de internet: https://noe.vemap.com
Terminal de intercambio de información (URL): https://noe.vemap.com
Perfil de comprador: https://noe.vemap.com
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0100
Denominación oficial: Landesverwaltungsgericht Niederösterreich
Número de registro: 9110022398113
Dirección postal: Rennbahnstraße 29
Localidad: St. Pölten
Código postal: 3109
Subdivisión del país (NUTS): Sankt Pölten (AT123)
País: Austria
Correo electrónico: post@lvwg.noel.gv.at
Teléfono: +43 274290590
Fax: +43 27429059015540
Dirección de internet: http://www.lvwg.noel.gv.at
Terminal de intercambio de información (URL): http://www.lvwg.noel.gv.at
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-9999
Denominación oficial: vemap Einkaufsmanagement GmbH
Número de registro: TED20
Dirección postal: Berggasse 31
Localidad: Wien
Código postal: 1090
Subdivisión del país (NUTS): Wien (AT130)
País: Austria
Correo electrónico: office@vemap.com
Teléfono: +43 13157940
Dirección de internet: https://www.vemap.com
Terminal de intercambio de información (URL): https://www.vemap.com
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 24062275-3447-4462-ac9d-c1c1013c8bb1  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 15/04/2026 17:24:34 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán

mailto:post.f2@noel.gv.at
https://noe.vemap.com
https://noe.vemap.com
https://noe.vemap.com
mailto:post@lvwg.noel.gv.at
http://www.lvwg.noel.gv.at
http://www.lvwg.noel.gv.at
mailto:office@vemap.com
https://www.vemap.com
https://www.vemap.com
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Número de publicación del anuncio: 265314-2026
Número de la edición del DO S: 75/2026
Fecha de publicación: 17/04/2026
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